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Abstract

This article aims at analyzing, studying and categorizing of Thai language construction translated
from English to Thai by using serial verb construction in Harry Potter and the Chamber of Secrets. Thai serial
verbs indicating Past Perfect Tense construction are mainly focused in this studying, and Functional
Typological Grammar is the main theory of the study.

The results are significantly found that there are 6 construction of Thai translation using serial verb
construction to indicate the interpretation of Past Perfect Tense: verb + /ju/, verb + object + /ju/, verb + /sed/,

verb+ object+ /sedlaew/, verb + /ma:/ and verb + /ma:leew/.
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